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Psalms	135
[Mode	2]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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halnaiadosheimetluhalyahluhal

	םי֥כִָלמְ	

	םִירָ֑צְמִ	

	גרַָ֗הְ֝ו	

	יכִ֣כֵֹותבְּ	

	םי֑בִּרַ	

	םיתְִפֹמּ֭ו	

	הכִָּהֶֽׁ֭ש		םִ֣יֹוּג	 10

	ח֤לַָׁש		תֹותֹ֣א	 9

	םִירָ֑צְמִ	

	ץֵ֥פָח	

	תֹומֹֽוהתְּ	

	ר֣טָמָּלַ		הָׂ֑שָע	

	רֶׁשאֲ	

	לכְָו	

	לֹ֤כּ	 6

	הכִָּהֶֽׁ֭ש		ירֵֹ֣וכבְּ	 8

	םי֣קִרָבְּ	

	םימִַּּ֗יבַּ֝	

	ץרֶ֥אָָ֫ה	

	לכָּמִ		םיִֽהלֹאֱ	

	ץרֶ֑אָבָּו	

	וידָֽבֲָע	

	הֽמֵָהבְּ	

	לכָבְּו	

	דעַ	

ֹערְפַבְּ֝	 	ה֗

	םדָ֗אָמֵ֝	

	ויֽתָֹורצְֹואֽמֵ	

֮	םיאִִׂשְנ		ה֪צֵקְמִ	

	םִי֥מַָּׁשבַּ	

ּ	וניֵ֗נֹדאֲ֝וַ	

ָע	 	הָׂ֥ש֫

	אצֵֹומֽ		חַּור֝	

	הֶ֣לֲעֽמַ	 7

	הָ֑והְי	

	הָ֗והְי	

	י֤כִּ		יתְִּעדַָ֭י		יכִּ		לֹו֣דָג	 5
	יִ֣נאֲ	

ֹ	ותָֽלֻּגסְִל	

ִל		י֣כִּ		םיִֽעָנ	 ֹ	ומְׁ֗ש֝

	תי֣בֵבְּ		הָ֑והְי	

	בֹו֣ט	ּ	ור֥מְַּז	
	הָ֑והְי	

	יכִּ	

ּ	ולְלֽ֭הַ	 3
	הָּי	

ֹעֶׁ֣֭ש	 	םידִמְֽ 	י֥דֵבְעַ		הָֽוהְי	2

	יֽכִּ		ר֣חַבָּ	ֹ	ו֣ל		הָּ֑י		ל֗אֵרְָׂשִ֝י	 4
ֹקֲעַי	 	ב֗

	תי֣בֵּ	
ּ	וניֵֽהלֹאֱ	

ֽהַ	 	תאֶ		םֵׁ֣ש		הָ֑והְי	ּ	ולְל֝

	תֹור֗צְחַבְּ֝	

ּ	ולְל֥הַ	ּ	ולְלֽ֭הַ	 135.1
ָי	 	הּ֨
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	ךְּו֤ר֘בָּ	 	תאֶ		הָֽוהְי	21

	תאֶ		הָ֑והְי		י֥אֵרְִֽי	

	תאֶ		הָ֑והְי	

ּ	ו֣יְהִי		םֶ֑היֵׂשֹע	

	םִיַ֣נְזאָ	 ּ	ואֽרְִי	17

ּ	ו֣כרֲבָּ	

ּ	ו֣כרֲבָּ	

	יִוֵלּ֭הַ	
	תי֣בֵּ	 20

	לאֵרְָׂשִ֭י	
	תי֣בֵּ	 19

	םֶהֹומ֭כְּ	 18

ָל		א֣לְֹו	 ֶה֝ 	ם֗

	ׁשֶי		חַּור֥		םֶֽהיִפבְּ	

	םִיַ֥ניֵע	

	הָ֗והְ֝י	ּ	וכ֥רֲבָּ	

	תאֶ		הָֽוהְי	

	םֶֽהבָּ	

ּ	וכ֥רֲבָּ	

	חַ֣טֵֹבּ	

	ף֗אַ֝		ןיאֵ	

	א֣לְֹו	ּ	ור֑בֵּדְַי	

ּ	וניִ֑זאֲַי	

	םֶהָ֭ל	

ֹרֲהאַ֝	 	תי֥בֵּ		ן֗

	לֹ֭כּ		רֶׁשאֲ	

	א֣לְֹו	

	הֶֽפּ	 16

	םֶהָ֭ל	

	םדָֽאָ	

	הֵׂ֗שֲעמַ֝		י֣דְֵי	

	הָ֣והְי	

	םִיֹוּג֭הַ		ףסֶ֣כֶּ		בָ֑הָזְו	

ֹ	ומּ֑עַ	
	ןידִָ֣י	

	יֽכִּ	 14

ֹ	ומּֽעַ	

ֹכְלּ֝ו		תֹוכְ֥למְמַ	 	ל֗

ֹדָו	 	רֽ

	ל֥אֵרְָׂשִיְל	

	רֹדְל	

ָלחֲַ֝נ	 	ה֗

	גֹועְלּ֭ו		ךְֶל֣מֶ		ןָׁ֑שבָּהַ	

	י֣בֵּצֲַע	 15

֥	ךָרְכְִז	

ֲע		םָֽחֶנתְִי	 	לעְַו		וידָ֗בָ֝

	הָ֗והְ֝י	

	ם֣צָרְאַ		הָ֑לחֲַנ	

	םָ֑לֹועְל	

	ן֣תַָנְו	 12

	ןֹו֤חיסְִל		ךְֶל֤מֶ		ירִֹ֗מאֱָה	 11

	הָוהְ֭י	֣	ךָמְִׁש	 13

	ןעַָֽנכְּ	

	םיֽמִּוצֲע	

2



108               
yahhal luru sha lamkein yeyon shomi tsiruk ado nai

ִָלָׁשּורְֽי	ּ	ולְלֽהַ		הָּֽי	 ּצמִ		ן֤כֵֹׁ֘ש		ם֗ 	הָ֨והְי		ןֹוּ֗יִ
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